
Wyrok Trybunału (pierwsza izba) z dnia 8 lipca 2021 r. (wniosek o wydanie orzeczenia w trybie 
prejudycjalnym złożony przez Tribunal de première instance de Namur – Belgia) – C.J. / Région 

wallonne

(Sprawa C-830/19) (1)

[Odesłanie prejudycjalne – Rolnictwo – Europejski Fundusz Rolny na rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich 
(EFRROW) – Rozporządzenie (UE) nr 1305/2013 – Rozporządzenie delegowane (UE) nr 807/2014 – 

Rozpoczęcie działalności przez młodych rolników – Rozwój gospodarstw rolnych – Pomoc na rozpoczęcie 
działalności gospodarczej przez młodych rolników – Warunki dostępu do pomocy – Równoważność – 

Rozpoczęcie działalności jako niejedyny kierujący gospodarstwem rolnym – Pułapy – Ustalenie – 
Kryteria – Standardowa produkcja gospodarstwa rolnego]

(2021/C 338/04)

Język postępowania: francuski

Sąd odsyłający

Tribunal de première instance de Namur

Strony w postępowaniu głównym

Strona skarżąca: C.J.

Druga strona postępowania: Région wallonne

Sentencja

Artykuły 2, 5 i 19 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1305/2013 z dnia 17 grudnia 2013 r. 
w sprawie wsparcia rozwoju obszarów wiejskich przez Europejski Fundusz Rolny na rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich 
(EFRROW) i uchylającego rozporządzenie Rady (WE) nr 1698/2005 w związku z art. 2 i 5 rozporządzenia delegowanego 
Komisji (UE) nr 807/2014 z dnia 11 marca 2014 r. uzupełniającego rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 1305/2013 w sprawie wsparcia rozwoju obszarów wiejskich przez Europejski Fundusz Rolny na rzecz Rozwoju 
Obszarów Wiejskich (EFRROW) i wprowadzającego przepisy przejściowe należy interpretować w ten sposób, że nie 
sprzeciwiają się one uregulowaniu krajowemu, zgodnie z którym kryterium określania pułapu umożliwiającego młodemu 
rolnikowi rozpoczynającemu działalność jako niejedyny kierujący gospodarstwem dostęp do pomocy na rozpoczęcie 
działalności gospodarczej jest kryterium standardowej produkcji brutto całego gospodarstwa rolnego, a nie jedynie udziału 
tego młodego rolnika w tym gospodarstwie. 

(1) Dz.U. C 27 z 27.1.2020.

Wyrok Trybunału (ósma izba) z dnia 8 lipca 2021 r. (wniosek o wydanie orzeczenia w trybie 
prejudycjalnym złożony przez Amtsgericht Köln – Niemcy) – KA

(Sprawa C-937/19) (1)

[Odesłanie prejudycjalne – Rozporządzenie (WE) nr 1072/2009 – Artykuł 1 ust. 5 lit. d) – Artykuł 8 – 
Międzynarodowy przewóz drogowy towarów z jednego państwa członkowskiego do innego państwa 

członkowskiego – Przewozy kabotażowe następującego po tym przewozie międzynarodowym na terytorium 
tego ostatniego państwa członkowskiego – Ograniczenia – Wymóg posiadania wspólnotowej licencji 

i, w danym wypadku, zezwolenia na transport – Wyjątki – Przewozy kabotażowe następujące po przewozie 
międzynarodowym na potrzeby własne – Wymogi]

(2021/C 338/05)

Język postępowania: niemiecki

Sąd odsyłający

Amtsgericht Köln
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Strona w postępowaniu głównym

KA

Przy udziale: Staatsanwaltschaft Köln, Bundesamt für Güterverkehr

Sentencja

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1072/2009 z dnia 21 października 2009 r. dotyczące 
wspólnych zasad dostępu do rynku międzynarodowych przewozów drogowych należy interpretować w ten sposób, że 
przewoźnik, który dokonywał międzynarodowego przewozu towarów na potrzeby własne w rozumieniu art. 1 ust. 5 
lit. d) tego rozporządzenia z jednego państwa członkowskiego do innego państwa członkowskiego, jest upoważniony, na 
podstawie art. 8 ust. 6 tego rozporządzenia, do wykonywania przewozów kabotażowych następujących po tym przewozie 
międzynarodowym na terytorium tego ostatniego państwa członkowskiego, jednakże z zastrzeżeniem spełnienia 
wymogów przewidzianych w art. 8 ust. 2–4 tego rozporządzenia. 

(1) Dz.U. C 95 z 23.3.2020.

Wyrok Trybunału (czwarta izba) z dnia 8 lipca 2021 r. (wniosek o wydanie orzeczenia w trybie 
prejudycjalnym złożony przez Østre Landsret – Dania) – postępowanie karne przeciwko VAS 

Shipping ApS

(Sprawa C-71/20) (1)

[Odesłanie prejudycjalne – Artykuły 49 i 54 TFUE – Swoboda przedsiębiorczości – Uregulowanie krajowe 
wymagające od obywateli państw trzecich zatrudnionych na statku pływającym pod banderą państwa 
członkowskiego posiadania zezwolenia na pracę w tym państwie członkowskim – Wyjątek dotyczący 

statków niewykonujących więcej niż 25 wejść do portów państwa członkowskiego w okresie jednego roku – 
Ograniczenie – Artykuł 79 ust. 5 TFUE – Uregulowanie krajowe mające na celu ustalenie wielkości 
napływu obywateli państw trzecich przybywających z państw trzecich na terytorium danego państwa 

członkowskiego w poszukiwaniu pracy najemnej lub na własny rachunek]

(2021/C 338/06)

Język postępowania: duński

Sąd odsyłający

Østre Landsret

Strona w postępowaniu głównym w sprawie karnej

VAS Shipping ApS

Sentencja

Artykuł 49 TFUE w związku z art. 79 ust. 5 TFUE należy interpretować w ten sposób, że nie stoi on na przeszkodzie 
uregulowaniu pierwszego państwa członkowskiego, które przewiduje, że będący obywatelami państw trzecich członkowie 
załogi statku pływającego pod banderą tego państwa członkowskiego i będącego w posiadaniu, pośrednio lub 
bezpośrednio, spółki mającej siedzibę w drugim państwie członkowskim muszą posiadać zezwolenie na pracę w tym 
pierwszym państwie członkowskim, chyba że dany statek nie wykonał tam więcej niż 25 wejść do portu w ciągu jednego 
roku. 

(1) Dz.U. C 137 z 27.4.2020.
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